
PRIX INTERNATIONAL MÉLINA MERCOURI UNESCO-GRÉCE 
POUR LA SAUVEGARDE ET LA GESTIÓN DES PAYSAGES 

CULTURELS 

 
1. Information about the person or entity submitting nomination/ 

Informations sur l´entité présentant la candidature 
 

1. Name of the person or 

entity submitting 

nomination / Nom de 

l´entité présentant la 

candidature* 
 

 

2. Type of entity/ Type 

d´entité* 
 

 
Individual / Individuel 

 

Member State/État Membre 

 

NGO´s maintaining formal      

relations with UNESCO/ONG 

entretenant des relations avec 

l´UNESCO 

 

Other organizations active in the 

field of cultural landscapes/ 

d´autres organisations actives 

dans le domaine des paysages 

culturels 

 

Other/ d´autres:  

 

3. Organization / 

Organisation 

 

 

4. Street address / Adresse 

postale* 

 

 

5. City/ Ville* 

 

 

6. Postal code/ Adresse 

postale 
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7. State/ Country / État/Pays 

 

 

 

8. Telephone/ Téléphone 

 

 

9. Email/ Adresse 

électronique* 

 

 

 
2. Background of the nominated person or entity 
 

1. Name of the candidat/ 

Nom du Candidat* 

 

 

2. Type of entity (individual, 

public service, NGO, 

academic institute etc.)/ 

Type d´entité (individuel, 

service public, ONG, 

institution academique, 

etc* 

 

Individual/ individuel 

 

Public service/ service public 

 

NGO/ ONG  

 

Academic institute/ institution        

academique 

 

Other 

 

3. Background of the 

candidate/Profil de 

candidat* 

 

 
3. Identification and description of the cultural 

landscape/identification et description du paysage culturel 
 

1. Name of the landscape/ 

Nom du Paysage* 

 

 

2. Country of the landscape / 

Pays du paysage* 
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3. Location (Province, Region 

etc.)/ situation (province, 

région, etc)* 

 

 

4. Exact location and 

geographical coordinates/ 

situation exacte et 

coordonées 

géographiques* 

 

 

5. Surface of the property and 

of any buffer-zone (if 

applicable/ Étendue du 

bien et zone tampon (s´il y 

en a)* 

 

 

6. Number of inhabitants/ 

Nombre d´habitants* 

 

 

7. Legal status/ Statut légal* 

 

 

8. Institutions and 

organizations in charge of 

its management and 

conservation (name and 

addresses) or biographical 

statement (in case of 

private individuals) / 

Institutions et 

organisations chargées de 

sa gestion et de sa 

conservation (nom et 

adresse) ou biographie 

 



(dans le cas de 

candidatures privées)* 

 

9. Characteristics of the 

landscape/ 

Caractéristiques du 

paysage 

 

 

9.a Natural environment 

(including ecological, 

geological, hydrological 

and climatic elements) / 

Environnement naturel 

(éléments ecologiques, 

géologiques, 

hydrologiques et 

climatiques)* 

 

 

9.b Architectural elements 

(walls, terraces, canals, 

roads etc.) / Élements 

architecturaux (murs, 

terrasses, canaux, routes, 

etc)* 

 

 

9.c Elements representing 

interaction between people 

and natural environment/ 

Élements représentant 

l´interaction entre les 

peuples et 

l´environnement naturel* 

 

 

9.d Value of the property 

as a cultural landscape/ La 

 



Valeur du bien en tant que 

paysage culturel* 

 

9.e Authenticity and 

integrity of the landscape 

(if applicable)/ 

L´authenticité et l´integrité 

du paysage (s´il y en a) 

 

 

10. History of the 

landscape (including its 

conservation, utilization and 

management)/ L´histoire du 

paysage (incluant sa 

conservation, son utilisation 

et sa gestion)* 

 

 

11. Description and 

assessment of its present 

state of conservation/ 

Description et évaluation 

de l´état actuel de 

conservation* 

 

 

12. Current 

management measures 

(legal and/or traditional) 

and their implementation/ 

Measures de gestion 

actuelles (légales et/ou 

traditionelles) et leur 

implementation* 

 

 

13. State of tourism 

(number of visitors, major 

activities etc., if 

 



applicable)/ État du 

tourisme ( nombre de 

visiteurs, activités 

majeures, etc., le cas 

écheant)* 

 

14. Sources and levels of 

finance for conservation/ 

Sources et niveaux de 

financement de la 

conservation* 

 

 

15. Factors affecting the 

landscape and any 

preventive measures 

undertaken/ Les facteurs 

affectant le paysage et les 

mesures préventives 

prises* 

 

 

 
IV. Justification de la nomination 

 

1. The candidate’s 

achievements in 

safeguarding and 

managing the concerned 

cultural landscape (please 

highlight unique and 

innovative efforts)/ Les 

realisations du candidat 

dans le sauvegarde et la 

gestion du paysage 

culturel concerné (Veuillez 

 



souligner les efforts 

uniques et innovateurs)* 

 

2. The candidate’s 

contribution to the Prize’s 

objectives / La 

contribution du candidat 

aux objectifs du prix* 

 

 

3. The candidate’s 

contribution to specific 

goals set out in the 2030 

Agenda for Sustainable 

Development/ La 

contribution du candidat á 

des objectifs précis 

énoncés dans le 

programme de 

développement durable á 

l´horizon 2030* 

 

 

 
V. Documentation to be provided 

 

1. High-resolution photos of 

the candidate and of the 

cultural landscape (at least 

5 photos in jpeg) / Photos 

haute résolution du 

candidat et du paysage 

culturel (Please upload 

between 5 and 10 files / au 

moins 5 photos en JPEG). 

 

 



2. Any publications and other 

supporting documents to 

showcase the candidate’s 

contributions to safeguard 

the landscape / Toutes 

publications et autres 

piéces justificatives pour 

présenter les contributions 

du candidat á la 

sauvegarde du paysage 

(Please upload between 5 

and 10 files/ au moins 

entre 5 et 10 photos en 

JPEG).  

 

 

3. Maps and/or plans 

indicating/ Cartes et/ou 

plans indiquant: 

• Geographical location 

of the landscape (scale 

1:500,000 up to 

1:2,000,000)/ 

Localisation 

géographique du 

paysage (échelle 1/500 

000 jusqu´a ½ 2 000 

000) 

• Topographical map with 

clear indication of the 

boundary, and if 

applicable, of the buffer 

zone  (scale 1:5,000 up 

to 1:25,000), for small 

properties, scale 1:500 

up to 1:1,000) / Carte 

 



topographique avec 

indication claire de la 

limite et, le cas échéant, 

de la zone tampon 

(échelle 1/5 000 jusqu´á 

1/25 000; pour les 

petites propiétés, 

échelle 1/500 jusqu´á 

1/1 000) (Please upload 

at most 10 files / au 

moins 10 dossiers) 

 

4. Documentation on existing 

legal protection (if 

applicable) / 

Documentation sur la 

protection juridique 

existante (les cas échéant) 

(Please upload at most 10 

files / au moins 10 

dossiers) 

 

 

5. Conservation and 

management plans or 

mechanisms/ Planes ou 

mécanismes de 

conservation et de gestion 

(Please upload at most 10 

files/ au moins 10 

dossiers) 

 

 

6. Inventory of the most 

important elements of the 

cultural landscape/ 

 



Inventaire del éléments les 

plus importants du 

paysage culturel (Please 

upload at most 10 files/ au 

moins 10 dossiers) 

 

7. Address where inventory, 

record and archives are 

conserved/ adresse oú 

l´inventaire, le dossier et 

les archives sont 

conservés. 

 

 

8. Bibliography/ 

Bibliographie (Please 

upload at most 10 files/ au 

moins 10 dossiers) 

 

 

 


